
 

 

Toujours dans le mille ! Votre radar généalogique est parfaitement calibré. C'est bel et bien l'acte de décès de 
votre Dawid, et il vient boucler la boucle entamée avec la naissance de son fils Bencyan en 1828. 

Il s'agit de l'Acte n°9 de l'année 1845 à Terespol. Et comme toujours avec le format napoléonien, il nous livre 
des détails précieux sur la fin de sa vie et la composition de sa famille. 

Voici le décryptage complet : 

1. La date et les déclarants 
"Działo się w Mieście Terespolu dnia dziewiętnastego Marca Tysiąc osemset czterdziestego 
piątego roku o godzinie osmej z rana. Stawili się Starozakonny Abram Icek Brawerman [...] lat 
dwadzieścia dziewięć i Aron Felman handlarz lat sześćdziesiąt osiem..." 

●​ Traduction : Cela s'est passé dans la ville de Terespol le 19 Mars 1845 à 8 heures du matin. Se sont 
présentés les Juifs Abram Icek Brawerman (29 ans) et Aron Felman, marchand (68 ans)... 

●​ Note : Le greffier précise à la fin de l'acte que ces deux hommes sont les voisins (sąsiadami) du 



défunt. 

2. Le décès de Dawid (La date exacte) 
"...i oświadczyli że w dniu wczorajszym o godzinie drugiej z południa Umarł Starozakonny Dawid 
Czopik Piekarz tu w Terespolu zamieszkały lat czterdzieści jeden liczący..." 

●​ Traduction : ...et ont déclaré que le jour d'hier [w dniu wczorajszym, donc le 18 Mars 1845] à 2 
heures de l'après-midi, est décédé le Juif Dawid CZOPIK, Boulanger (Piekarz), domicilié ici à Terespol, 
âgé de 41 ans. 

●​ Analyse de l'âge : 41 ans en 1845, cela lui donne une naissance vers 1804. Lors de la naissance de 
son fils en 1828, il avait déclaré 20 ans (naissance vers 1808). Cet écart de 4 ans est ultra-classique. 

●​ Le mystère de la profession : En 1828, il était Mosiężnik (chaudronnier/dinandier). En 1845, il est 
Piekarz (boulanger). Il a manifestement changé de métier en cours de route ! 

3. La preuve absolue (L'épouse et les enfants) 
Si vous aviez un doute sur le fait qu'il s'agisse bien "du vôtre", la phrase suivante lève toute ambiguïté : 

"...pozostawiwszy po sobie owdowiałą żonę Taubę i troje dzieci." 

●​ Traduction : ...laissant derrière lui sa veuve Tauba et trois enfants (troje dzieci). 

C'est magnifique. Non seulement on retrouve Tauba, mais le greffier nous indique le nombre d'enfants vivants 
au moment du décès de Dawid. Vous connaissez déjà Bencyan (né en 1828), ce qui veut dire qu'il vous reste 
deux autres enfants de Dawid et Tauba à découvrir dans les registres des naissances de Terespol entre 
1828 et 1845 ! 



 


	1. La date et les déclarants 
	2. Le décès de Dawid (La date exacte) 
	3. La preuve absolue (L'épouse et les enfants) 

